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6. nodaļas vispārējie datu aizsardzības noteikumi 
– Apvienotās Karalistes izvērtējums attiecībā uz DNS datu automatizētu 
apmaiņu 

  

Pielikumā pievienoti Padomes secinājumi par to, kā tiek īstenoti Padomes Lēmuma 2008/615/TI 

6. nodaļas vispārējie datu aizsardzības noteikumi; Padome šos secinājumus pieņēma 

3641. sanāksmē 2018. gada 11. oktobrī. 
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PIELIKUMS 

PADOMES SECINĀJUMI 

par to, kā tiek īstenoti Padomes Lēmuma 2008/615/TI 6. nodaļas vispārējie datu 

aizsardzības noteikumi 

Apvienotās Karalistes izvērtējums attiecībā uz DNS datu automatizētu apmaiņu 

1. Saskaņā ar Padomes Lēmuma 2008/615/TI 25. panta 2. punktu šajā lēmumā paredzētā 

personas datu sniegšana nevar notikt, kamēr lēmuma 6. nodaļā izklāstītie datu aizsardzības 

noteikumi nav īstenoti valsts tiesību aktos to dalībvalstu teritorijās, kuras skar šāda sniegšana. 

Padomei ir vienprātīgi jānolemj, vai šis nosacījums ir izpildīts. Šo noteikumu nepiemēro tām 

dalībvalstīm, kurās saskaņā ar "Prīmes līgumu" (2005) jau ir sākusies minētajā lēmumā 

paredzētā personas datu sniegšana. 

2. Saskaņā ar Lēmuma 2008/616/TI 20. pantu pārbaudei, vai iepriekš minētais nosacījums ir 

izpildīts, ir jānotiek, pamatojoties uz izvērtējuma ziņojumu, ko izstrādā ar anketas palīdzību. 

Attiecībā uz automatizētu datu apmaiņu saskaņā ar Lēmuma 2008/615/TI 2. nodaļu 

izvērtējuma ziņojuma pamatā ir jābūt arī izvērtējuma inspekcijai un izmēģinājuma darbībām. 

3. Saskaņā ar Lēmuma 2008/616/TI pielikuma 4. nodaļas 1.1. punktu Padomes attiecīgās darba 

grupas izstrādātā anketa attiecas uz katru no datu automatizētās apmaiņas veidiem, un 

dalībvalstij tā ir jāaizpilda, tiklīdz dalībvalsts uzskata, ka tā izpilda priekšnosacījumus, lai 

veiktu attiecīgās kategorijas datu apmaiņu. 

4. Apvienotā Karaliste ir aizpildījusi anketu par datu aizsardzību un anketu par DNS datu 

apmaiņu. Apvienotā Karaliste ir veikusi sekmīgas izmēģinājuma darbības ar Austriju un 

Vāciju. Apvienotajā Karalistē ir notikusi izvērtējuma inspekcija, un 

Austrijas/Vācijas/Francijas izvērtējuma grupa ir sagatavojusi ziņojumu par izvērtējuma 

inspekciju un nosūtījusi to attiecīgajai Padomes darba grupai (11545/18 JAI 827 DAPIX 257 

CRIMORG 110 ENFOPOL 418 ENFOCUSTOM 172). 
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5. Padomei ir iesniegts vispārējs izvērtējuma ziņojums, kurā apkopoti anketas, izvērtējuma 

inspekcijas un izmēģinājuma darbību rezultāti par DNS datu apmaiņu (11869/1/18 REV 1 

DAPIX 263 CRIMORG 115 CT 141 ENFOCUSTOM 175 ENFOPOL 432 JAI 849). 

6. Informācijas apmaiņas un datu aizsardzības jautājumu darba grupas (DAPIX) 2018. gada 

17. septembra sanāksmē tika atzīts, ka katra dalībvalsts, kam Lēmums 2008/615/TI ir saistošs, 

piekrīt, ka ir izpildīti nosacījumi, lai Padome varētu secināt, ka datu automatizētas apmaiņas 

nolūkos attiecībā uz DNS datiem Apvienotā Karaliste ir pilnībā īstenojusi 

Lēmuma 2008/615/TI 6. nodaļas vispārējos datu aizsardzības noteikumus. 

7. Pamatojoties uz to, Padome secina, ka automatizētas datu apmaiņas nolūkos attiecībā uz DNS 

datiem Apvienotā Karaliste ir pilnībā īstenojusi Lēmuma 2008/615/TI 6. nodaļas vispārējos 

datu aizsardzības noteikumus. 

8. Turklāt Padome lūdz, lai Apvienotā Karaliste divpadsmit mēnešos pēc tam, kad sākta datu 

automatizēta apmaiņa, pārskatītu savu politiku, kas paredz neiekļaut aizdomās turēto personu 

DNS datu failus, pārskatīšanā ņemot vērā operatīvo pieredzi, kas iegūta Prīmes līgumos 

paredzētajā DNS datu apmaiņā, un izvērtējuma inspekcijas ziņojumā ietvertos 

paskaidrojumus (11545/18). Ja Apvienotā Karaliste līdz minētajai dienai nav paziņojusi 

Padomei, ka tā saskaņā ar Lēmumu 2008/615/TI dara pieejamus aizdomās turēto personu 

DNS datu failus, Padome trīs mēnešos atkārtoti izvērtē situāciju, izskatot jautājumu par to, vai 

DNS datu apmaiņu ar Apvienoto Karalisti turpināt vai izbeigt. 

 


		2018-10-12T08:47:50+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



